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A Pastor’s Farewell with his Flock
IIpomanue macThIpsl ¢ ITACOMBIMU

Preface to the
2" Digitally Typeset Edition

Glory to Jesus Christ, our True God, for all things! Through the prayers of His
Most Pure Mother, the Theotokos and Ever-Virgin Mary, and through the prayers of
St. Herman of Alaska, St. Innocent (Veniaminov) — Equal to the Apostles and
Enlightener of North America, St. Jacob (Netsvetov) — Enlightener of the Native Peoples
of Alaska, St. Alexander (Hotovitsky) — Hieromartyr of the Bolshevik yoke and
Missionary to America, and Sts. Cyril and Methodios — Equals to the Apostles and
Enlighteners of the Slavic Peoples, this publication has been realized. The textual base
for this edition of “A Pastor’s Farewell with his Flock” is from a Russian-language
sermon by Fr. Alexander Panteleev with response by Rdr. Leonty Sivtsov. Although the
response by Rdr. Leonty Sivtsov was also in the Russian language, it contained one
phrase («Ykymuraxbp uMuHB axTtay») in the Eastern-Aleut language. The sermon, response,
and events surrounding the departure of Fr. Alexander Panteleev from the Aleutian
Islands to Pittsburgh were documented by Fr. John Orlov and published in the following
issue of the “Amepukanckiii IlpaBocnaBublii BbcTHUKD” (Russian Orthodox American
Messenger) journal of the Russian Orthodox Mission to America, printed in New York:

e 1912 (Vol. 16), Issue No. 20, pg. 385-386 (Unalaska: September 2/15, 1912)

The Julian calendar date of September 2 corresponded to the Gregorian calendar
date of September 15, since in the 20" century the two calendars differed by 13 days
(as is also the case in the 21% century).

The transcriber has done his best to transcribe the text accurately. The original
published article “A Pastor’s Farewell with his Flock” dispensed with the use of accents
for the Aleut phrase contained therein. The transcriber has taken the liberty of appending
a “Transcriber’s Note” section to the end of the article, providing literal translations of
the Aleut phrase in English and Russian, while re-instating the use of accents and the
specifically Aleut letter ‘x> (Q), where appropriate.

No modifications were made between the 1% and 2" digitally typeset editions of
this publication.

All Saints of North America Orthodox Church — www.asna.ca

)




A Pastor’s Farewell with his Flock
IIpomanue macThIpsl ¢ ITACOMBIMU

o / 9 0 / V)
HMEPHmmmH nPAEOMAEHbIH

ki erHnica.

“Russian Orthodox American Messenger”

IlonnucHas wbHa Ha roab: 24 Beilycka 3 non. (6 pyo6ieit)
TERMS OF ANNUAL SUBSCRIPTION: 24 issues — $3.00

OtabiabHele HOMepa o 15 1. Issued semi-monthly, every 14-th and 28-th. Single copies at 15 cents.

Rev. A. Hotovitzky, Publisher 15 E. 97th St. N. Y. City
— Entered at the Post Office as Second Class Mail Matter. —

No. 20 Vol. XVI. — New York, October 28, 1912, — 15 Oxktsa6ps 1912 r. No. 20.

All Saints of North America Orthodox Church — www.asna.ca

3)




A Pastor’s Farewell with his Flock
IIpomanue macThIpsl ¢ ITACOMBIMU

IIpomianie macThips Ch NACOMBIMHM.

2/15 ceHTSAOpA COCTOSJIOCH TpOTaTebHOE IMPOIIaHie HACTOATENA
YHanalmkuHCKOM IIepKBHU, CBSIIeHHUKa o. Ajekcanjpa IlanTeneeBa, co
CBOMMHU NpPHUXOXKaHAMH, KOTOparo MpUILIOCh MHB OBITh CBUABTEIECMb.
O. A. IlaHTeneeBb NpPoXHBH Ha O0. YHamamkb 3 roga, ycmbiab
MPEKPacHO OCBOUTHCSI Cb MBCTHBIMHU YCIOBISIMH IPUXOACKOM pabOThI
U ObUTH JIOOMMBIMB OaTIOMIKOW CBOMXB MPUXOXaHb AlleyTh, JTOOPHIMb
TOBAPHIIEMb HWHOCJIABHBIXH W JIDYyTOMbB COMACTBIPEH. A  MPOCTOiA,
HE3JIOOMBBIM, JOOpBIM XapakTephb €ro OCTaHeTCs Bb Cepalaxb
OBIBIIUXD €r0 MPUXOXKAHD.

BeuepoMb HakanyHb OTHbB31a, Bb 7/ UYacOBb, UMb COBEPIICHO
BceHolHoe Oxbuie. Ha cabayromiii naeHb — Bb 8 wdac. yTpa
BoxecTBeHHass MUTYprisi U MOJieOCHD «XOTSAIIUMB MO BOJAMb ILUIBITHY.
ILlepkoBp Oblla mEpemnoiIHEHa  MOJSIIMMUCS, MPaBOCIaBHBIMM U
nHociaBHbIMU. [lo oTnmycTh nutTypriv, o. IlanTeneeBs oOpaTWics Kb
HapoJy Cb CIBAYIOUIUMHU CJIOBaAMH:

«He3zamMBTHO mposieThau TpU TojJa Moel CiyKObl Bbh YHalalKb.
Tuxo M CHOKOMHO OHM NIPONIUIM. 3a TPU rojia Moed cIIyKObl 31BCh s
ycrrbib NPUBBIKHYTh Kb BaMb M YCIBlIb BCBXBH Bach IOIIOOMTH,
TOYHO TakXe€ W Bbl TIPUBBIKIM KO MHB. S yXKe COBEpIIECHHO
MPUMHUPUIICS Cb MBICIII0 OCTaTbCs Bb YHalamkh eme 7 abTh, a
IOTOMBb  BO3BpaTUThCA Bb Joporyio 1iaa MeHs Pocciro. Ho
HEOXHMJAHHO TpoHecjsach BBCTh MO YHalamkb, UYTO CBIIICHHUKD
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yb3xkaeThb. Ileuanb U rpycTh pa3iayku Jierjia MHB Ha cepane. Korga s
CIAYXHWIb JIMTYPril0 Bbh CpeAy S BHYTPEHHO PblJIallb IPH MBICIH, YTO
CIyXy BB OTOMB IIpeKpacHOMBb XpamMb Bb NocabaHid pa3zb. MHB
XKajlb OCTaBUTh JOPOTroM Il MEHS JTOTH XpaMb, TaKXKE OCTaBUTh
Bach, JOOPBIXH> MOUXb MPUXOXKaHb U MOUXDH MUJIBIXH MaJbUMKOBB, O
KOTOPBIXD S 3a00THIICS, KaKbh O POJAHBIXH IBTIXb. MHB Takb I'PYCTHO
pPa3CTaBUTLCSI Cb BaMH, UYTO S €JliIBa YJEPXKHMBAIOCh OTH pPhIJaHIN.
Cnespl NPUCTYNMAIOTh Kb MOEMY TOpiay M MHB TpPyJIHO TOBOPUTh, HO
I'ocnogp mpu3biBacTh MEHS Ha CiyKeHie Bb MHOMB MBCTH U HOBOMbB
npuxoabs. Urto ckazath BamMb Ipu mnpomaHin? Kakie coBBTH Bamb
nath? U 4YbMb yTHIIUTH Bach?»

«IIpexne Bcero, OyabTe TBepabl Bb BEpbB, I00UTE OTOTH
MpeKpacHbIi  Ballb XpaMb, 3a00ThTeCh O HEMb, Bb KaxJoe
BOCKpECEHbE M Bb BEIUKIA Npa3gHUKDB CIOBIIMTE BB O3TOTHh JOMb
MOJUTBBI M moBbmaiite I'ocmoxy bory Bamm pagoctTu U Ieydaiu.
3abch Bb MOJUTBD Bbl Bcerja HanjaeTe s ceOs MoAKpBIUICHIE H
yThIICHIEeY.

«S Mory yTBUIUTH Bach TOW MBICIIIO, YTO MeYallb PA3IyKH CO
MHOM HaBBPHO CKOpPO BO3HArpajuTCs pajoCTii0 BCTpbUM HOBOIrO
cBianleHHUKa. IIpoctute MeHs, eciu S KOro HHUOYAb HEBOJIBHO
ockopOmib. McKkpeHHee pycckoe cmacubo BChbMB BaMb 3a  Bally
JM000Bb, JIaCKy M pPaclojioXKeHie Kb HaMb IpullenbliaMb u3b Pocciu.
X0oTa MPOCTPAHCTBO pa3abiisieTh Hach, HO JIyXOBHO s Bceraa Oyay Cb
BaMd U OyJly MOJMTBCA O Bach MNpeAb MNPecTooMb boXiMMb, HO
MOJIUTECh U Bbl O MHB HEJIOCTOMHOMB, Ja MNpPocTUTh MHB ['ocmoas
MOM corpblieHis, U Ja IoJacTh MHB CHUIIb M 3J0POBbS, YTOOBI €IIe
CIyXKUTh M paboTaTh Ha Mojb3y IIpaBociaBis Bb 3TOH cTpaHb».

«A ceituack mnomonuMcs BMBCTB, Bb MOCITBIHIN pa3b, Ja
JapyeThb HamMb l'ocmoap OjaromoiayyHoe MyTelIecTBi€ Kb HOBOMY
MBCTYy MOEro CiyXKeHis, M Ja noMoxeTb OHB HaMb Bb J10OPOMbB
3I0pOBid AOCTUTHYTH [IuTTCOYpray.
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Ilo okoHuaHin MojeOHa, Opatuuku CB.-IlaHTEIEMMOHOBCKAro
bparctBa BB MHONMHOMB CcOCTaBb HOpU  3HAUKaXb, MOTHECIU
o. IlanteneeBy wukony Cracutens, mpd YeMb MNCATOMIIUKD JICoHTiH
CuBneBb cKazainb ciaba. phbub:

«Bamre BricokoOmnarocnoBenie, BceuecTHbli 0. Amnekcanaps! S,
Kakb ToOBapulllb mpeachbaatens, 3abmasro Ca.-IlaHTeaenMOHOBCKAro
bparcTBa, cmbily HCHOJHUTH IIOCTaHOBIEHie cero bparcTBa, T.c.
BBIpa3uTh BamMb HXb UYBCTBO M IOXKeJaHie mpeab Bammmb
oThb310Mb. XOTSA 5, Kakb Bamb uU3BBCTHO, HE MOry IIO CBoOeit
HEYYECHHOCTHU BBIPa3UTh SICHO BCEro, 4ero OHM Obl XOTBJIM CKa3aTh
Bamb cito MHUHYTY, HO S YBBEPEeHB UTO TO, YTO OHU XOTBJIU CKa3aTh,
Ber camu moiimete, risaad Ha HUXB. OHH, BO 1-Xb, CTOSTH Ipeab
Bamu, nepxa cB. ukony Cnacurtess, MOJMTBEHHO IIpocaTh Ero o
3IpaBii W OnaromojlyyHoMb mnyTeniectBiu Bamemsb. Bo 2-xb, oHU
CTOSTHh Tpeab Bamu He BB PagoCTHOMB HACTPOCHIM JyXa, a Bb
NeYaalbHOMb, Bb IMEUYAJbHOMB IIOTOMY, UYTO TOJIBKO UTO Havalu
HaclaxpaaThcss Bamuvu mnoydeHissMu W BammMb OTHOIIEHIEMB Kb
HUMB, Bbl yXe yb3kaere oTh HUXb. Ho moOpoe oOTHoOIlEHIEe MeXIy
JIOAbMHM HUKOTJAa HE ymHupaeTbhb. XoTa Bwl Oynaere gaineko OTh Hach,
HO MBI OyJeMb XOIUTh Bb CE€Hl CB. XpaMb, rab Bbl 3a Hamm rpbxu
npuHocuian Oe3kpoBHylo 2KepTBy M OylemMb MOJHUThCS O Baiiemsb
3ApaBiny.

«Jla, o. Anekcanaps! Mbl He mepedyuciuMb Bchb Bamm Tpynbl,
KOTOpbIe OBLIM IJIsI HACh TaKb IUIOJOTBOPHBI, KaKb IJIS Hach, TaKb U
IS WHOCJABHBIXb, KOTOpBIE BHIS HXb, OTHOCHINCH Kb Bamb Cb
JIFOOOBIIO M TTOYTHTEIBHOCTIION.

«BoTph ctouth mpeas Bamu ocupoTBBIIIN XO0ph YHaNTAITKUHCKIN,
JepXa Bb pyKaxXb HOTHI, KOTOpbIS Bbl mepenoXuivm Ha HXb POTHOMH
aJleyTCKii s3bIKb, W, Bb 3HaKb OJarogapHOCTH, Bb MNOCTBIHIN pa3b,
Xenaetb cbTh npeab Bammy.

«M Takp 3HauuTh MBI pa3cTaeMmcs Cb BaMu, Hambe aoporom
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0. AnekcaHaps! NpUMUTE XK€ OTh HACh CIIO CB. MKOHY, Kakb Japb
OylaromapHOCTH OTH Bammxb OBIBIIMXB NPUXO0XKaHb, MOJUTECHh MPEIb
Heit 3a Hamu rpbxu. KoHuaemb cito pbub ajleyTCKUMH CJIOBaMHU:
«YKyauraxb HMHHB axTa», T.e. OyabTe 3710poBbl. FEle mnpocumb
Bamero BHHMMaHiS: Mo3BOJIbTe HaMb cbTh Bamb Bamu mepenoxeHHoe
«HpiHB ornymaemm paba TBoero Biaapiko» Ha ajleyTCKOMbB S3BIKBY.

Ilocms  mBHiA, 1bloBaaM  KpecTh, W  IPOIIATIUCh  Cbh
0. HACTOSITEJIEMb XPUCTOCOBAaHbEMb, ¥ BCHXB OBLIM CJe3bl Ha IJIa3axb,
BO BpeMs mpolaHisi Xxopb Ibiab «Tebe bora xBaaumby.

Bb 11 YacoBb JTHS, MapoxXo.1b «Homer» YBE3b
MHOroyBaxaemaro Oatiomiky Bb r. Canb ®panuucko. IIpoBoauTh ero
Ha TMpPHUCTaHb SBWJIACh BCS YHajallka Cb aMEpUKaHIaMU;, OpaTckas
nyxoBasi My3blka wurpana «Komp cimaBenbs», «boxe, Llaps XpaHwu»,
«My  Country», «Marching through Georgia» wu ap. npu
KOJIOKOJIbHOMB  3BOHB.  Ilpomianie co  BcBMHM  OBLIO  OUYEHbB
TporatejibHoe, caMb O. AJIeKCaHIPh Cb MATYIIKOI e€jle yJAepXKHUBaIu
cie3pl. CKopo mapoxoab cKpbuicsa. MTaks ybBxaab H0OpBIH, UYECTHBIM
OaTIOIIKA; MOILIN Xe Emy, I'ocnosm, CHUJIID, 370POBBA,
OjaromoyiyyHaro IuUlaBaHiss W IIpeycmbsHiS Ha HOBOMB IIpUXOAB Bb
r. [TurTcOyprsb.

Hacrostens Iletpo-IlaBioBckoit
Ha o. cB. IlaBma nepksw,
Ceauy. Toarino Opaoso.

3/16 cenr. 1912 r.
0. YHamamka, No 124.
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Transcriber’s Note:

In the accented Unangan-Aleut orthography, the phrase
«YKyAurakp UMUHB aXta» literally means in English:

Ykyfuraks — well-being, health, peace, prosperity
AMHUHB — tOo you
aXTa — may it be

B aneyrtckoit opdorpaduu c HaICTPOYHBIMM 3HAKaMH, ¢pasa
«YKyAdurakb UMHHB aXTa» OYKBAJIBHO O3HAYaeT IMO-PYCCKHU:

YKyfiurakp — OJiaronojiyuue, 37apaBHe, MUpP, OJIaroJICHCTBUE
AMUHB — Tebe
aXTta — ;ma Oyner
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